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J. N. D.

§. i

Mnes in univerfum homines,
primis temporibus, eadem ling-

,va locutos effe, clare admo-
dum tradunt Sacrae Paginae fd).

I Facfta autem, propter aedifica-
tionem turris Babelicae, confu-
fione labii, tot diverfa pau-

latim orta funt idiomata, ut fit omnino vel nu-
merum faltem ilforum inire difficrle. Hinc itaque
eft,quod tanta inter multas lingvas intercedatadfini-
tas & nexus, ut ad bene difcendam & intelligendam
unam, plurimum faepenumero conferat altera.
Quod tanto confidentius adfirmamus, quanto ccr-
tius novimus, omnes, qui vel aliquam Philo-
logiae operam navarunt, veritatisque rationem ha-
bendam putant, album huic fententia. calculum
addere. Id vero cum pra_terea> per finguias eundo,
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oftendi poflet, fuo in primis exemplo comprobat
lingva Hebraea. Illa enim licet fit antiquiflima, fo-
laque primis temporibus in ufu fuerit, ita jam in-
veterata obfoluit, ut nullibi locorum , nullique pror-
fus genti amplius fit vernacula , immo & lingvae,
olim copiofiflimae, ingentes divitia?, unius ho-
dienum non adeo voluminofl codicis cancellis cir-
cumfcriptae reperiantur. Fit igitur, ut in filia-
bus ejus, praefertim lingvis Orientalibus, ad expli-
candum & in alias lingvas transferendum Codi-
cem Sacrum V. T. opem & illuftrationem quaerere
faepiflime neceflum habeant Philebraei. Huic au-
tem fini ut ceteras non aeque inferviunt; ita ex
adverfo pluriraum confcrunt Orientalium non pau-
cae, qu_eque pr_e reliquis ea propter filrarum titu-
lo in prrmis ornari fvevere; funtque Chaldaica,
Syriaca, Samaritana, /Ethiopica & Arabica. Quod
ut dudum agnoverunt eruditi, ita ipfis abunde
conftitit, nec fingulas e lingvis modo laudatis, ad
Ebra_ae illuftrationem paria facere pofle. o_uamvis
enim minime negandum, Chaldaicam, Syram, Sa-
maritanam, /Ethiopicam, aliquando fuppedrtare ra-
dices alibi fruftra quaerendas, vel commodiora cer-
te earum fignificata : übertate tamen & copia plu-
rimum cedunt Arabicae, adeoque in longe piuri-
mis opem ferre haud valent, fed ipfae potius, opis
indigae & ad magnam inopiam ada<-tae, fcecundari
expetunt. Arabica autem lingva, quae omnium eft
ditiflima,communique lingvarum ciadimagis exem-
taetramnumla:ti(rimevigetfloretque(^),plurimumin;

femo*.
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fe momenti ad lingvam Hebraeam excolendam, a-
deoque etiam Lexicon Hebr-eum perficiendum,
continet. De qua re impraefentiarum, pro inge-
nii modulo agere conftituimus. Tuam vero inte-
rim B. L. benivolentiam & favorem, qua par eft,
cbfervantia expetimtts, dignerrs paucula illa, quae
in tam ardua tamque magna re exponere valueri-
mus, mitiori perftringere cenfura.

(4) Gtn. Xt,v.J. {bi)canf. Ctl Alberti Scbuitens Oratio de
Lingvae Arabicae antiquiffma origine, intima ac Sororia cunt
Lingpa Hebraa affnitate, nullisque feculit praeflorata puritate,
b-bitaifranequeraAkoM&CCXXlXdtemSjusdam Ori£. To~",I/,~t 30.

§. 11.

Llngvse Arabicae, in perficiendo Lexico Hebraeo
utilitatem oftenfuris, omnium primo & in an-

teceflum incumbere certum eft, eos exponere de-
feclus, quibus in primis laborat, & ad quos fup-
plendos externa ope indiget, ut fic fine impedi-
mento & mora via propofita procedere liceat. Sunt
defeftus ifti multi, & longe plures, quam, ut a nobis
heic explanari queant. Potiorum autem, &quiadfco-
pum noftrum potiflimum pertinere videntur, cal-
culum inire paucis, ab inftituto minime alienum
arbitramur. Et primo quidem in eo deficere Le-
xica H. plurima deprehendimus, quod ibi fruftra
quaerantur radices, quas anguftae Lingvae Hebraeac
reliquiae, nobis non confervarunt, & quorum ta-
men derivata in S. Codice ftiperfunt. Proxime &

A % hoc
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hoc iis non immerito fortaffe vitio verti poterlt,
quod radices nonnullae etfi in L. Ebraeae reliquiis,
rite excuflis, habeantur; tamen cum aliis confufae,
& alieno loco collocatae, e Lexicis exulare pie-
rumque ha<_tenus coactae fuerint. Vocum porro,
CUm ara^ tum -r-mnsti VQTX ~C genuin^e
notiones nonnunquam defiderantur Propnae Sz
originaria? non rariorum modo, fed Se faepiusoc»
currentium vocabulorum fignificationes primaria?
maximam partem funt adhuc in votis, idque ob
magnam paupertatem, ad quam Lingva reda<fta eft"
Hebraea. Quod fi namque in opulentis & adhuc
florentibus lingvis primariae vocum notiones non
nifi difficulter indagant.ur : non mirum omnino,
idem in L. Ebraea evenire, cujus univerfae priftinam
übertatem unius libri cqntineri lim.tibus fatis an-
guftis, a veri fpecie penitus abhorret. Jam autem,
quum, tefte faniorum Philologorum expenentia,
ad fignificationes primarias vocabuiorum indagan-
das, magna requiratur iibrorum copia,' quo fic
pluribus cafibus, in quibus vox aliqua ad-
hibetur, inter fe coliatis, ad talem pervenire li-
ceat notionern, qua? fimpliciflimum vocabuli ufum
fine uilo tropo in lingva florentem exhibeat, &
ex qua omnes reliqufe, tanquam ex ftirpe fua ex-
crefcant; paiam eft aquam hic in bene multis hae>
rere Philebraeis, nifi aliunde lumen inferatur.
Hinc verum eit, quod dicit Cei. Schultens (c): Ouo
angitflius habitatur, h, e. qtto minus fcriptorum habe-
tur, eo Im)ortbus difficultatibtts, ac tenebfis laborari
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neceffe efl. Pcnamus, ait porro, cafum ctfus fingendfi~y ad propofitum meum dedticeudi necefjitatem tmpcnit
commune pr^ejudtciums quo flatus qudflionis naftr# vix
cognitus nedum perffieclus gravatur. Superfint nmlo
ex illa Gracorum ajfluente optdentia Tbucydidis &
luripidis prgclari labores, omni reliqna lingva pe»
tiitus deleta & extinfla, Quisquamne nwrtalium fibi
perfvadebit, aut\aliis perfvadere conabitur, fe ex inde-
fejja & adtcntifjhna volutatione iilorum authrum, tum
fiecialius, cujusqne fententw pondus ac decus) ejfe eru»
turum, cum omui ilio lumine quod ad primitivam in»
dolem thematum defiderari poteft.

(c) in Libro de Defeßibtts Hodiemh Lingva Hebraa eo»
rundemque rtfsrciendorum tutiffma via ac ratione, Edit, Eran»
qucr* A:o MDCCXXXL

§. 111.

POrro his fupra notatis originem fubinde debent
aliinaevi, quorum hrc nonnuilos leviter faltem

.tetigifle fufficiat. Fit nimirum faspenumero, ut
■lignificationum in uno eodemque themate divergia,
quae & interdum fibi invicem adverfari videntur,
ob latentem originariam notionem, vel citra ne-
ceflitatem aucta, vel in concordiam non adeo fe-
liciter apud Lexicographos redada, vel ordine mi-
nus convenienti difpofita, modo derivata per
familias nec admodum commode digefta, obfer-
vent eruditi. Huc accedit, quod cum thematum,
tum etiara derivatorum, pd&es feu pondus, em-

K_\ phafin



6
phaiin & hi-ysnt- non femper hucusque, ob adhae-
rentem vocibus permultis magnam notionum fe-
cundariarum farraginem, detegere atque eruere li-
cuerit. Hoc vero tanto minus mirum cuipiam vi-
deri defcet, quanto certius conftat, eam efle ling-
varum indolem & naturam, ut primaris fignifica-
tiones in fecundarias fucceflu temporis abeant, &
ab his quafi fuffocentur. Nihil enim volubilius Sc
ad diverfos flexus pronius eft quam lingva. ldque
nec ignorafle veteres multa eorum teftimonia e-
vincunt. Sic etenim quod olim de mortalium vi-
cibus Poetarum Princeps Homerus, (*)

o»-7n- Qyih.Kant ysii". 'joiti ___ ng) ati>>uf,
*«./_\<x to uiv t' a.teu,(&^ ->saf*dh- , «"s.«_ U 0' vfai
tt~\r\e(>^oaitm ~)usi ea_yt cY smylyvela- u^dc dvfyai* yttsn, n usv c£t/..» ijiJ* dmKqysi.
Id de lingvae mutationibus acute & eleganter

inde cecinit Horatius:
_._.-.... Mortalia facTa peribunt,
Nedum fermonum ftet honos & gratia vivax,
Multa renafcentur, qu£ jam cccidere, cadentque,
Qtta nunc funt in honore vocabula, fi volet ufus:
Quem penes arbitrium efl, & jus <£r norma\lo~

quendi,
(*) lliad. u v. 146.

§. IV.

QUa ratione vero hisce de quibus ha<_tenus a
nobis a<_tum eft defe&ibus, medeia adferri,

co«
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cognitioque noftra Lingva? Hebraeae perfe<_tior red-
di queat, nunc difpicere conabimur. Ad quod
dum adtendimus, magnum ornnino deprehendi-
mus hoc in negotio eruditorum effe diffenfum.
Alii etenim ex verfionibus omnem hic opem quas-
rendam contendunt, alii ex ipfo Codice Sacro, fe-
dula nimirum adtentaque disquifitione, locorumque
adcurata collatione, his defe&ibus confuli poffe
putant. Quidam ex ipfis literarum du<_tibus, inter-
noque quem ajunt, valore, Hjeroglyphicum quod-
dam Syftema condentes, genuinas vocum fignifica-
tiones derivant, quidam denique Diale&os Hebraeae
agnatas Chaldaicam, Syriacam, Se Arabicam una
cum /Ethiopica Se Samaritana nec non puriore
illa Talmudica, adeundas ftatuunt: maxime tamen
opulentam Se adhuc florentem illam Lingvam A-
rabicam confulendam volunt. Huic ultimo adlatae
fententi-e etiam nos adfenfum noftrum denegare
non poffumus, Quod enim ad priores illas adtinet
opiniones, magnis omnino premuntur difficultati-
bus, immo tantis, ut in totum illis adfentiri ne-
queamus. Licet namque verfionibus, ipfius S. Co-
dicis adtentae le<_tioni, nec non fedulae ac rite in-
ftitutae collationi fuus neutiquam denegandus fit ufus
plane eximius, mediaque haec Se cetera, ad foli-
dam Lingvae Hebraea. cognitionem multum
fint conducentia: tamen eousque non valent, ut
in praefenti negotio, illis folis omnia tribui de-
beant. Unde etiam de verfionibus omnes par-
tium ftudio non dediti id tenendum exiftimant,

quod
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quod in locis obfcurioribus S. S. transferendrs
probabiiitatem faltem adtingant, quodque eatenus
illis fua conftet certitudo, quatenus ex veris fon-
tibus, mediantibus genuinis adminiculis, verum
Sacrorum Scriptorum fenfum eruerint. Cum enim.
verfiones iftae omnes, etiam optimae notae, fuis
quoque non modo laborent naevis, verum & fa_«
pius inter fe pugnent, adeoque incertum, qui eas
confuluerit, le<_torem, in Jocrs, übi aqua interpreti
haerere folet, plerumque dimittant: illas tollendis Le-
xici Hebraei defe&ibus minime fufficere patet. De
Codicis autem Sacri leclione huc relata, vel ex an-
te dictis palam eft, fieri non pofle, ut cum in u-
no hoc Libro omnium vocum Hebraicarum ori-
gines & radices minime contineantur, hoc fubfi-
dium, etfi ceteroquin utiliffimum, in vocibus ra-
rioribus facem nobis praeferat. Sententia porro il-
la de lingva Hebraea, ex ipfis literarum duftibus
internoque earumdem valore exfculpenda, totum-
que adeo Syftema Hjeroglyphicum, tanto minus
hic adtentionis aliquid poftulare poteft, quanto
certius fperamus, quemlibetfacile conceflurum, ab-
furdam efle, & lubrico valde fundamento niti hanc
hypothefin, quantumvis ingeniofam (d), quod &
praeterea demonftratum iverunt plurimi praeftan-
tiflimorum Philologorum.

(d) conferatur, prater Carpzovium in Cril, S. &
auUores *b _■_" citatot, Differtatio Cth Prof. 2enedtfti
Rd\QOR, Hjpothe/tK Hjeroglypbicam, internlque ./itterarum
Hebraicarum valoris &c. examinant, hab ; Abca A*
MDCCXLIX, $. V. Tan-
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§" v.

TAndem ad quartam accedimus noftram in
Hebraicis cognitionem excolendi viam, pro

inftituti ratione expofituri quaenam Lingvae Ara-
bicae praerogativae, huic fini obtinendo idoneae,
praefertim Lexico Hebraeo perficiendo, tribui tuto
queant. Inter potiores Lexici Hebraei defe<_tus et-
jam iltum retuhmus, quod multae ibidem occurrant
voces derivatae, quarum primitiva in Cod. Hebraeo,
fruftra quaefiveris, quodque primaria fignificatio
muitorum vocabulorum ignoretur a Lexicographis
plerisque. Jam vero oftendi poteft, Arabicam ab
Ebraea ortam, matrem , per totum fere lingvae
ambitum, arctiffima cognatione ac necefiitudine re-
ferre, & piuribus de cauflis, a prima origine ad
haec usque tempora , parum vel nihil communi-
bus illis lingvarum vicillitudinibus expofitam, pri-
ftinam ac nullis feculis praefloratam fervaffe puri-
tatem. Cumque pra?terea ingenti copia ac ü-
bertate ceteras Ebraeae filias longius antecellat; fa-
cile patet, ex ea potius, quam alia quacunque,
multas Ebraeorum radices deperditas feliciter refti-
tui, multarumque primarias fignificationes ex A-
rabum fcriptis hauriri & erui poffe. Hoc vero ut
jam dudummulti Praeclari Viri evicerunt: ita Se idem
ulteriris Se ad oculum exempla, in fequentibus adfe-
renda, commonftrabunt. (e) Radicibus autem pri-
mariaque fignificatione erutis, medela etiam, ut
opinor, defe<_tibus ceteris, §. 111. enumeratis, adhibe-
ri facilc poterit. Qui namque illas certo fibi no-
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tas habet, is omnino vocum fignrficationes difliden-
tes inter fe conciliare novit, is quOque fignificata
vocum rite ordinare, & tandem cuilibet voci em-
phafin fuam genuinam redere valet. Hsc autem
quum in Lexico tradi debeant, manifefto adparet,
eidem Hebraeo, ex Lingva Arabica, gazae, a ma-
tre Hebraea fibi concreditae, fideliflimo cuftode,plu-
rimum lucis adfundi pofle. Non quidem ignora-
mus, in pluribus praeterea cognitionem noftram,
quatenus Hebraica adtinet, ut e. g. in Gramma-
ticalibus, integris loquendi formulis, Orienti pro--
priis &c. haerentem, ab Arabum monumentis per-
fici & fuflulciri pofle ; fed temporis & cauflarum
circumftantium habentes rationem, ea tacemus
Leftoremque noftrum hoc fcire cupidum ad Gel.
Schultens mittimus.

(_■) ArHam admodunt L. Jrabie* cum matrt Ebraa inter-
tedere convtnitntiam , adeo efi evidens, totqut tucultntiffmU
eximflii & rationibut demonftratum, ut luci offceremut , fi plu»
ribta id evincere conaremur. Pofjemut tertt fatiii negotio utri-
tuque L. in Nominibu* _ pronominibus, Verbi*, Particulis, imo in
univerfo tingva ambitu pulcberri>»am & miram barmoniam ad
oculum ffiUandam exbibere, Verum, cum bit toncentus ex in-
fra adductndis txtmptu, qua fartem etiam fatis fuptrqut col-
fii_i queat j nos inftituti facultatumque rationem babitttri, teflet
foium modo loeupletijfmot adftllamus Borbarfum, Hottingerum,
Sibuttenfium , aliotque LL 00. Corypbaos, qui banc ' verita»
ttm paffim inculcarunt & ita dedtrt dtmonflratam, ut talpa ca-
tiorem ejle ogorttat , qui tam in dubium rocare fufiintat,

§. VI. Ut
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§. VI.

UT vero de his, qu_s fupra adtulimus, cuivis
omnem dubitandi anfam praeripiamus, & quo

lucuientius veritas adferti noftri adpareat, non-
nulla exempla, non quidem optima & maxime fe-
leeta, fed quae femet nobis haec cogitantibus ob-
tulerunt, fubjungere lubet. Agmen ducant radicum
Hebraicarum illae, quas obfoletas, feu deperditas,
appeliare folemus. Has, dialeclorum ope, dudum
i-n lucem revocari, & in primis, fuppetias ferente
L. Arabica, reftitui ccepifle, res eft notiflima. E-
jus rei !documenta illuftria, quavis fere pagina,
Lexica recentiorum, Stockii, Reckehbergeri aliO-
rumque nobis exhibent. Sic e. g. quid ?**. Hebr.
olim fignificaverit, unde b.p vox, fonus &c. doce-
re nos poteft bsp Kald, Arabum, quod fonuit, dixit,
pronunciavit f hodienum valet, >".N in Cod. H.
non occurrens, Arabica exponit Dialedus. Haec
enim b"\N <evtel>£, defecit, defcivit, nobis fervavit.
Unde K*t*J ftultus, fic diftus, quod deficiat a reftae
rationis ufu, & legis D. via. Nec frne fpecie con-
feras dla, Arab. med vau, incraffuit liquor: ita ut
ftultus di6tus fit, quafr incraffatm, craflb vel ftupi-
do judicio praeditus. Nam verba craffttiem notan-
tia, ad flupiditatem referuntur. Sic & Gracis w»-
fco., fenfu eodem. Plura huc fpe&antia recenfere,
quod cuivis fint obvia, minus neceflarium arbitra-
mur. Sequantur ejusmodi radices, quae licet in
Codice Hebraeo reperiantur, plerumque tamen a
Lexicographis perperam omifla., ope Lingvae A-

B % rabicae
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rabrcae reftitui poflunt & debent. Sic v. g. EriS
infahs, pupillus f_ indeque£z.n*-N Pf. XIX. V. 14.
cf. Dn" arab. id_ Quod enim alii locum cit. ad
C3Dn referunt, id coacle fieri quivis perfpexerit.
nD2 Radix H. e Lexicis exulat. Legitur tamen
"mav.. Num XiV. v. 45. cf. Deut. I. 44. quod ad
nnD fine caufla, refertur. Lucem accendit Arabum
DZlptmxit, ptmgendo tuttidit. Hinc tundere terram,
dicitui", qui transfoffus, terram mordere cogitur,
& in caput deturbatur. Hirtc igitur, elegantifli-
me in hiphil Num. 1. cit. D.nD*'*i 01m & percus-
ferunt eos » & fecerunt _ eos tundere terram capitibus.
Hinc & n*y> Ef. XXIV. 12. &c. Ad hanc claflem et-
iam pertinet ".oa Hebr, indeque *.cn Ex. XXlll. %i.
Referunt nonnulli ad rcyo non fine anomalia. Mollius
alii ad "1 "*-*_.. Succurrit Arabica vox **.C0 maligna
indole fttit, Hinc & Hebraeis in Hiph. malignum,
prafraciumque fe gefjit. Senfus igitur erit 1. cit. ne
prjfraclum tegeras, erga eum. Radicis nyo quarn
in Lexicis, plerisque fruftra quaefiveris , eadem eft
ratio. nj-0 inde deduclum Pf. LV. v. p. ad ?;{_.__
Rabbinorum nonnulli, ut particip. benoni Kal,vel
ut nomen profeclionem notans, referendum cen-
fent, contra licet nitente Elia, qui Nun in Par-
ticipiis, aut nominibus, non excidere putat. LXX
interpretes, nvD n*>**t cAiy-Tntiat reddunt, eosque
fecutus Vulg. pufllanimitas spiritus , habet, ad ">vu*
\xt videtur, Arabum refpiciens, quod mceflum, Solli-
citunt ejjc , fignificat. Minus tamen congruum hunc
fenfum quiVis facile judicaverit, qui perpenderit
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t» nv**_ ventttm h. 1. notare. Suppetiatur L. Arabica
radicem fiftens -yvj- qua? incedere valet, proficijci,cur-
rere, Eft igitur noftra phrafis vtntus currens, Id A-
rabibus, de ventis, in primis procellofis, admodum
femiliare. cf. fi lubet, Alcoran. Sur. 38: 35. it.
21:81. Adeoque radicem Ebraeam "*.*■& e tenebris
in lucem, ope Arabicae Dialedti, redu&am, Lexico
inferendam inde patefcit. Allatis exemplis fubjun»
gi alia piura poffent: fed ar&i, quibus circum-
lcribimur, limites, hisce contentos nos effe jubent.
Prodeant vero jam illa themata, quibus origina-
riam fignificationem Diale<ftus freftituit Arabica.
Vox ■**)_*.*. frequens admodum, fed *oh»ttiuei, adeo-
que diverfis fignificatis, in concordiam redigendis»
tum Se nexui demonftrando, radicem inter Se de-
rivata, illius notione primaria opus effe patet. A-
rabum *.__n dxbarte, pone fuit, per feriem duxit, fi«
gnificat. Quin haec Hebraeis primaria fuerit notio,
radicis hujus in Cod. S. varius ufus, nec non de-
rivata omnia fole lucidius evincunt. Hinc enim
vulgatiflima loquendi notio, i. e. ducendt verba. Qui
pone vel a tergp aliquem agit, vel ipfius quafi ter-
go imminet, is Se interdum infidias ipfi, & ma-
chinas ftruit, dolofe loquitur, ut decipiat. Hinc St
illa voci f__n tribuenda notio, Lexicographis pleris-
que non perfpecla, cujus tamen exemplum eviden-
tiffimum exbibet Gen. Cap. XXXIV. v. 13. übi
dicitur . Et refponderunt filii Jacobi Sichemo Sc
patri HemerO doiofe, *i"i*a*li*i quia violaverat Di-
nam fororem eorum. Si enim ti *i*.:*-".^lcum Chal-

B 3 daec
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d~?.o ty^tp. & kcuti funt, cum «', *csO &»»&***» reddi-
deris, habebis h. 1. pieonafuium, cui in tota L. H.
parem vix invenies. Nec patet, qua au<_tor._a_e,
hanc vocem & J-xvierunt, dederit Vulgatus. Toilit
difficultatem, fenfumque iiquidum pant Arabifmus.
Is in 11. conjug. D£bb£r£ nobis confervat, i. e. do-
los ftruere, machinari. RedJas igitur h. 1. & ;..__-

chinas ftrtixerunt , quia violaverat Dinam fororem eo-
rum. Fortaffe huc referri etiam poterit, 2.Chron.
XXII: 10. Se Hof. X: 14. Hinc facile fluxit per-
dendi notio. Fiuxere quoque derivata reliqua, TJft
peftis, i. e. perditio, abducens omnis generis homi-
ries. **.:*_** caula, feu ovile, quod oves eo femper
ducantur, n*i*^m rates, a dndu nautarttm, n*iD"i a~
pis,quod dttcem agnofcant haec animalcula. ".310
defertum, h. e locus-% quo pecudes pabulatum du-
ctwtur. i>i*n propr. luxit, Splernhtit. Arab. id.
inde Splendidum fecit, laudavit, gloriatus eft, infani-
vit. Et fic porro. r rsy, verbum maxime .n.WOTja.»,
cujus undecim diverfos fignifkatus recenfent non-
nuili. n_.i? Arab. docet hanc vocem de v.tre liquo-
rem non continente, primario fuifle acceptam. In-
de rumpendi, erumpendi, refpondendi, Se reliquas
notiones fuccrevifie, non dubitamus. Has tamen
omnes evolvere non Sicet. mp pr. torftt complica-
vit, Arab. v.j> idem. indeque expe&avtt \. e. ffem
intendit. Hinc in Niphal, conftuere, colligi, i. e.
contorqueri Sic derivatorum, funiculi, ffeii neti,
ftli menforii &c. cum themate nexus adparet. An-
non Se hinc, clamavit 2. Nimirum vocem intendit,

contor-
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eontorpt. Quam fignificationem huic radici non
obfcure vindicat Pf. XIX: v. 5. coll. Rom. X: 18.
it. Pf. XXVIII: 10, 17. XXXIV: v. n, 17. conf.
etiam Arab. n*ip clamare, vociferari \exclamare. 022
Pih. propr. comprimere, Jubigere, & frc fordes eluere.
*J/22 Krebr-fnt Arab. id. cf. Hebr. 1D22 & WD2, quae
verba notionem allatam firmant. Hinc igitur fiu-
xit 02*12 fullo, veftes in aqua macerans, compri-
mens. Confer Arabum u**i2N2 Kabus, incubtis, e-
phialtes. t]o2 prim. pallidus fuit; inde defideravit,
hinc «]O2 argentum, Similiter zt\\ aurum, a colore
fplendido, fulvo, diclum potius, quam 2n n* hoc
da, quae Guffetii lepida eft etymologia. confr. 2ns
Hebr. & tfah<eb<e, Arab. colorem rutilum, fla-
vum habuit, n_.n Hebr. prim: mercedem dedit, in-
de laudavit, celebravit. Hoc evincit radix "On,
laudibus celebrare. Hinc nsn laus Pf. VIII: 2. S3n
Arab. id. vox, qua locupletandum etiam putaverim,
Lex. Hebraeum.

§. VII.

PAucis quoque B. L. accipe exempla vocum,
quibus vel novam Se m Lexicis vulgo non

memoratam, fignificationem e L. Arabiae penu de-
promi, vel fine cauffa a Lexicographis admiffam,
ejusdem ope, eliminari poffe patebit. ~\~\ Hebr.
propr. Secuit. Inde abire, trattfire. e. g, Pf. XC:

10.
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10. n_-s*_.*i tt^Jn n <o LXX: & Vulg. plus heic te-
nebrarum quam lucis adferunt. Vulgo redditurj
/~uia abfcinditttr feftine &c. Nobis vero reddendum;
quia velociter tranfit. Tranfeundi enim fignificatio,
quia continuatam exhibet metaphoram, heic no-
tione fecandi aptior videtur. Sic Se ,n5 Arab. Dgid-
Z£, übiit, tranfivit: in IV. conj. fccare, Secare viam,
iter, defertum, aliaque his fimilia paffim frequen-
■tant Arabes. Sic & cognata W$ & HBj» fecare Se
tranfire fignificant iisdem. 3*.n Pf. XVill: v. 46.
vulgo ex Chaldaifmo, trepidavit , horruit. Id vero
cura fequente DmmnJDDD minus apte convenit.
Potius Uln*»*» & exibant e clauftris fuis. X"_n Ara-
bes, hac fignificatione frequentiffime ufurpant. J*DJ-'
in Hiph. neglexit. Sic illuftratur locus obfcurior
IMum. XIV. 44. übi, negleclui habuerunt (fc. mo-
nita Mofis) afcendendo in montem. Convenit
hic fenfus cum verbis Mofis Deut. 1: 48. Locutus
fum vobis, at aures non praebuiftis ,T*n*
niiin *i>S'rv., & fiperbi fuiftis, fc. non attendendo
& negleetui habendo monita mea &c. Sic enim t**_y
Arab. Gafete, negligendi fenfum amat. Ain Ebrae-
orum in Gain Arabum tranfire, non eft, quod
moneam. *V*.D olim Hebraeis, Saliit, infiliit, indeque
**>__> aries, cet. Hanc vocem per pratum exponunt
_nonnulli, etiam magni nominis viri. Duobus iocis
Jef. c. 30» 24. &Pf. LXV: 14. occurrere illam no-
tionem contendunt. Sed non opus eft, ita vocem
".D locis illis exponere. Arietis enim notionem
commode admittunt. Et verba Efaja? quod atti-».net,"



17

net, illa fichabent;2n*i3 **o ___*.*-*_. ■**.*.£__- {*if>i
Mitto aliorum interpretationes: fic egomet reddi
poffe commode arbitror; pafcet pecus tuum, die illo:
agnus liiltttabttur, i. e. fpatium, in quo pafcitur,
latum ent. Sic & Deut. XXXIII: 20. 13 a">n*»o
dilntans Gadutn, i. e. illi ampia loca concedens.
Nec major neceflitasj Pf. LXV: 14. prati fignifica-
tionem admittendi. Verba namque jNKn D*>"*i2 *iu*2-*
induunt arietes oves, aut, veftiuntur arietes ovibus,
exponas, & res erit in vado. Habebis fic phra-
fin, honefte arietum cum ovibus copuiatio-
nejn exprimentem. Sic Arabes; tnduit eam, i. e,
confvevit, -"Nni? Arab. veftis & conjux: it. "\njm
ondumentum atque uxor. Tandem & U"N2}* A-
rab. utramque notionem admittit, non, minus ac
ipfa radix W2>, quod pluribus oftendere non vacat.

$. IH.

EXpofita fic breviter inligni utilitate L. Arabi-
cae, in Lexico Hebraeo emendando, illud et-

iam monuiffe juvabit, non novum nos heic urge-
re fubfidium, folidiori L. HebrrEae cognitioni com-
parandae idoneum. Conftat enim hoc jam ab an-
tiquionbus inde temporibus inftar promi ut ajunt,
condi, in reftituendis radicibus fignificationibusque
Hebraicis fuiffe adhibitum. Hoc Rabbinorum do-
ftiflimi, ufi fuerunt faepiflime, & fi boni quid ad
difficiliora loca illuftranda afferunt, id plerumque
ex Arabifmo defumtum obfervamus. Huc non
raro antiquas refpexifle verfiones, varia funt, quae

G pro-
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pjjQhhtii fTfoc. rhedio ihfef alia, ad firtem fbuttrdkt.ffend_U.li lifi funt Viri alii in orbe Literario
rhhltdntl ;COhfpicai; , Quartti ufum hujus Lingvse fe-
Cetit o tfdixt Bofcharti.s 'eJt.hifce- ejus Vfer-bis intefli*

datur: Nibil mihi 'tam profuit 'quam Arabiae^
Hftgif£ qualiscutique cognitio, & paucis interje&is:.
iiaque fiquis Arttbum Scrinia fedido compilaret-, plura
'$x iis tliteret ad folidam Sacr-e hingvx cognitionem ,'>
tfiifiM vel ex> vafta tthi Talmudicorum farragine,.
vel Magiftrorum cdmmetitafiis omnibusi(f) Non dif-'
fitendum, multos varia contra ufum Arabicfe. in
L. Ebrsea infignem Objicere folere. Sed funt hi fe-
fe ex eorum numero , qui vel alii hypothefl
f^fviurtt, vel L. Arabicae minus periti, veritatem
v£d&re nequetiht. Guffetium, & Drieflenium re-
futavitmagrttis SchUft^ftfiu*j FerraecUmi Kromaije-
rus', alios alii. Nobis, ad metam tendentibus, tela
contra thefin hanc vibrafi fblita, excutere & repel-
lere jam hon licet. Si vero exigud hocce fpecimfc
he, tiflim L. A. cetera quoque utiliflimae, etian_t
ih diff.cilioribus Godkis'Hebraei focis illuftrare ■■■%
Philfebraeis commendatum feddere contigeritj erif
id de quo nobis in finu gratulabimur. "

(/) ln Praef, ad Hjerox,

§. IX.
#"\Uo vero magis pateat Lingvam a nobis com^
\.W mehdatam, non faGilem minus effe, fi debita
"ad.Tibeatur induftria, quam ■atikm: utque e& ax&
]ori ftu.fi© -has l deficias fe(stari-|)pr-ga&tpopularesi,
"O:"] 0 qui
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qui Fennonicae fimul Lingvae multis nominibus
commen(f-.nd:e, juflum tnbuere pretium norunt;
appendicis. loco,: breyem fu|.ne6tere catalogum vo,-
cum F.ennicarum cum Arabieis amice convenien-:
tium adgrediar. Su.nt yero illarum hse potipres,
feftinanti calamo .obvenientes, quas mitiori Can-
didi Le&otis cenfura? fubmittimus.

Fennicum ftjntiffl candela, cum Arabico kindi*
Idn hmfds '.Fenn. ti\xt\j grus, cum Ar, Kurkijon ■/»
dem. Fenn. fcntfl/ tondere, cum Arab. K_Srat& fectiit
in partes, & quod ex hoc defcendit Kurton, gpiup
fani Burgundici cum Fenn. Hxttf gettus gramjnis_
cujusddm. Fenn. fyflrfijfff/ irritavit intef fe homines.
"vel canes cum Av. tarrafchd, idem. Fenn. fflflj.|?f/
manibus ,ad fe rapuit ve.l traxit cum Arab. &*s■&%
manum extendit eleemofynie cauffa, Fenn. Uft/ cybitus.,
wanus, cum Arab. kavfsn, cubitus. Fenn. fcflflcfo/
colymbus, cum Arab. kaakon, nom. avis aqttaticatf
Fenn. rflaClifl/ vQciferari cum Arab. raga,: IQatiijb
& tflfl_tttt>flWeit cum Arab. raguvvon, ..multm. vofir
f-erans. Fenn, le£>ittlfl/ vacca, eum Arab. lihmpp-}
mmofns taurus.' Fenn. f>frtnUffJC_t/ immanis frudelis^
cum Arab. hirmon, vetttum illicitum. Fenn. i)atttti/
dividia, cum Arab. harmon_.deffxerauo. Fenn. tf)(ffl/
2v.w, & tilfa, nix illa glabra, qua ungulis jumentOf
rum adharens. grefjum tllorum retardat,tjy^_JiXfib.
thtlft-n, tritus,lev,is«, glaber, Fenn. ti^pdioitU/ falit,
grejfus minutando ciia incedrt. cum Arab. thafarct,
ajjtltvit, eguttavit pedibus eq«rfub' ventre corpori ad-
pacJts. Fenri. tffti>p*./ atiiwret mm. res aliqua defi-derata,
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■dvr/tta, cum Arab. tharafa, adpertavit rem mvam,
Hinc etiam diclerium Fennicum: %c$ ii t>4tf t(.rP->
p£ t4tld pflfcfl(?a/ nfjn j)dn tflrppfl toifcjh.. i. e. $
twn adhoeret ex l.wc, adh<tret ex alio loco. Fennicum
tUttVet/ cefpes, cum Arab. turaabon, humtis, terra,
Fenn. flnffl/ bamus vel laqueas cum Arab. anfin,
flexus, &" curvatura Itgni, Fenn. llhlfjil/ tumiltus,
vel clamor iratus, In nonnuliis Dialcctis, cum Arab.
rnafjon, adfetfus fpeciefve furoris. Fenn. feffren/ .*"
-_./_", cum Arab. ka/vott, levis agdis. Fenn. j>fll*c£«
fcil ffln«/ contentioftim verbum, cum Arab. hhataku,
ira, Fenn. f.rjt/ pars humi frigore hyeme migelata,
cum Arab. karfon, frigus aere. Fenn fflcfo/ /«»/*■
tf.z cum Arab. Saafon vehementia.gravitas, aafticlio.
Fenn. f)fllfl/ concupifcit, adpetit, icem ()fl(fl/ aw_t~lf-_
xatur, cum Arab. hhala, dulas & /vr.vts futt, it.
</.//<.<? &/»«/.'# €^ vocavit, Fenn. furtttfl/ interimit,
trucidat, cum Arab. Sardma, refecutt putavit, repetito
iclu, durtim fe monjlravtt. Fenn. ffhmtf/ /-/?/**" ?v/<r-(^s. cum Arab. Sarmon, idem. Fenn nriDa/ «.////-
C/"_,> cumArab. Arafa, fcifcitattts efi cognofcendi ergo.
Fenn. denique U1«l)(a/ liquor, ctui vere ex arbortbiu
elici potefl, cum Arab. muhlon,pix liquida, tenuis.
Plura quibus jam enumerands fuperfedere angu-
ftia harum pagellarum, nos cogimur, L. B. Ara-

bum Scripta pervoiventi paffrm occurrent» Sed
manum de tabula.


	Dedication
	Chapter
	Author
	Advertisements
	Illustrations
	Untitled
	Untitled
	Untitled

	Tables

